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| The purpose of this dissertation is to wllect.Khmer loanwords in
the Southér Thai dialect (STD) and analyze their transforming processes iInto
the STD, to compare the sounds and meanings between the Khmer loanwords and
the related Modern and Ancient Khmer words, to compare the transforming
proceses éf the Khmer loanwords in the STD to those of the Khmer loanwords in
Standard Thai (ST), and finally to analyze key probabilities of when and how

the KhmerIloanwords entered into the STD.
|

{The results of this research show that there are 1,320 Khmer
loanwords lin the STD, 573 of which have their related loanwords in ST, while
194 occur jonly in the STD. When comparing the related sounds in the Khmer
loanwords !in the STD with modern Khmer words, 10 types of transforming
brocesses | from Khmer words into the STD have been found. Some of the Bounds
:onstituting words, especially the initial consonants, were weakened in most of
the Khmer !loanwords in the STD, while in ST, the sounds constituting words werg
rompletely borrowed. When comparing the Khmer loanwords in the STD with the
‘Modern and the Ancient Khmer words, it has been found that certain initial
consonant#, vowels, or final consonants in the Khmer loanwords are related to
various sounds in related Khmer words. These sounds are more similar to those
in Ancient Khmer words than in the Modern ones., Such sounds can therefore be
ised as tHe criteria in presuming the borrowing epochs of the Khmer lQanwords
in the STD; 306 of the Khmer loanwords were borrowed from the Ancient Khmer,
B1 of thege were borrowed from the Modern Khmer, while the borrowing dates of
the remaiming cannot be accurately fixed. And with regard to word meénings,
nost Khmer loanwords and their related Ancient and Modern Khmer words are
5emantica11y similar, while a minority of Khmer loanwords show five types of
semantic differences. ' '

iThe dissertation also indicates some ways in which the Khmer
Loanwords{entered into the STD; it has been found that there is a tendency

+hat the majority of them were borrowed by adopting the sounds as perceived by
Southern ?hai speakers, while the remaining 57 words were adopted through the
Kkhmer graghic forms. '

-

Lol y . (V
e, et Aas apilayetidn /%Aymf/”’”‘?
, - 4 4 5 Y
i Ay auilotesrnrdditinu, rnks oy ao)
' oy de 7
Ynmsfnm 2539 awileTen1asaninuiiiu 1/”3,” osnlel




